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STORAGE CABINET

1.	 Align caster plate with bolt holes on dolly tray. Insert 
four bolts through dolly tray into caster plate. Attach 
bolts with lock washers and nuts. (See Figure 1)

2.	 Tighten nuts with a 14 mm wrench.

3.	 Repeat for remaining casters.

NOTE: Before setting storage cabinet on dolly, 
ensure all contents are removed from cabinet.

IMPORTANT! Weight capacity of the dolly 
is 1,000 lbs. This includes weight of storage 
cabinet and contents.

CABINET DOLLY ASSEMBLY

CABINET DOLLY PARTS

Bolt x 16 Lock Washer x 16

14 mm Wrench 

Nut x 16Caster with Brake x 4 Dolly Tray x 1

TOOLS NEEDED

Para Español, vea páginas 4-6.
Pour le français, consulter les pages 7-9.

Figure 1

5/16" (8 mm) Socket Wrench Phillips Screwdriver
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CABINET TO BASE ASSEMBLY

NOTE: Before setting storage cabinet on mobile 
base, ensure all contents are removed from 
cabinet.

1.	 Engage brakes on all four casters of mobile base.

2.	 Carefully lift cabinet onto mobile base, ensure 
cabinet rests within outer lip of base. (See Figure 2)

Figure 2

SELF-CLOSING CABINET INSTRUCTIONS

1.	 Install fusible link assembly with screw. (See Figure 3)

NOTE: Brackets are located halfway down 
inside of right-hand door.

2.	 To hold doors open, prop link between brackets. 
(See Figure 4)

Figure 4

Figure 3
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EXTERIOR CABINET GROUNDING
1.	 Locate the safety cabinet's ground screw just below 

the green dot on the right-hand side. (See Figure 5) 

2.	 Use a 5/16" (8 mm) 
wrench or nut driver to 
loosen screw. Attach 
the ground wire and 
retighten screw.  
(See Figure 6) 

NOTE: Ground wire 
not included.

3.	 Attach opposite end 
of ground wire to a 
ground bus or ground 
rod. Ground cabinet to 
earth. (See Figure 7)

INTERIOR CABINET GROUNDING
When dispensing liquids inside a safety cabinet, it is 
important to ensure good electrical continuity through 
metal-to-metal contact of ground wires.

1.	 Bond between safety  
can and drum or between 
drum and upper vent hole. 
(See Figure 8)

NOTE: User may have 
to remove some paint 
to contact metal. If 
neccessary, sand 
off a small area of 
paint where clamp is 
attached to ensure  
clamps contact metal.

RECOMMENDATIONS:
•	 Use commercially available grounding wires,  

as they are made for industrial service duty.

•	 Enure all connections are secure.

•	 After making connections, user should discharge by 
touching ground before opening containers.

•	 Follow these guidelines to help comply with the law 
when dispensing Class 1 flammable liquids, and 
help eliminate the chance of a static electrical 
discharge and the dangerous ignition of vapors.

NOTE: This information was prepared by the 
manufacturer and is provided as a service to 
our customers. Uline is not responsible for the 
accuracy or completeness of this information.

CABINET GROUNDING INSTRUCTIONS

NOTE: To ensure safety in facilities, it's important to eliminate the chance of an electrostatic discharge 
while handling flammable fluids. Refer to NFPA 77 for further information.

CAUTION! If dispensing Class 1 flammable liquids from a container held within safety cabinet, ground the 
cabinet. It is recommended to ground the cabinet when dispensing Class 2 combustible liquids if the liquids 
are near, at or above the liquid's flashpoint temperature. Be aware of these external and internal grounding 
considerations.

Figure 5

Ground 
Screw

Figure 6

Ground Screw 
Connection

To Earth

Figure 7

1-800-295-5510
uline.com

Figure 8

Grounding 
Wire
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RUEDAS PARA GABINETE  
DE ALMACENAMIENTO

1.	 Alinee la placa de la rueda con los orificios para 
pernos de la bandeja de la plataforma con ruedas. 
Inserte cuatro pernos a través de la bandeja y de la 
placa de la rueda. Fije los pernos con rondanas de 
seguridad y tuercas. (Vea Diagrama 1)

2.	 Apriete las tuercas con una llave de 14 mm.

3.	 Repita con las ruedas restantes.

NOTA: Antes de colocar el gabinete de 
almacenamiento sobre la plataforma con 
ruedas, asegúrese de haber retirado todo el 
contenido del gabinete.

¡IMPORTANTE! La capacidad de peso de la 
plataforma es de 454 kg (1,000 lbs.) Esto 
incluye el peso del gabinete.

ENSAMBLE DE LA PLATAFORMA CON RUEDAS PARA GABINETE

PARTES DE LA PLATAFORMA CON RUEDAS PARA GABINETE

16 Pernos 16 Rondanas de 
Seguridad

16 Tuercas4 Ruedas con Freno
1 Bandeja para 
Plataforma con 

Ruedas

Llave de 14 mm

HERRAMIENTA NECESARIA

Llave de Dado de  
5/16" (8 mm)  

Diagrama 1

Desarmador de Cruz
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NOTA: Antes de colocar el gabinete de 
almacenamiento sobre la base móvil, 
asegúrese de vaciar el gabinete. 

1.	 Ponga los frenos a las cuatro ruedas de la base 
móvil.

2.	 Levante el gabinete con cuidado y colóquelo  
sobre la base móvil, asegúrandose de que 
descanse dentro del borde exterior de la base. 
(Vea Diagrama 2)

ENSAMBLE DEL GABINETE Y LA BASE

Diagrama 2

INSTRUCCIONES PARA GABINETE AUTOCERRABLE

1.	 Instale el ensamble del eslabón fusible con tornillo. 
(Vea Diagrama 3)

NOTA: Los soportes se encuentran en medio 
dentro de la puerta derecha.

2.	 Para que las puertas queden abiertas, mantenga el 
eslabón entre los soportes. (Vea Diagrama 4)

Diagrama 4

Diagrama 2
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CONEXIÓN A TIERRA POR FUERA DEL 
GABINETE
1.	 Para conectar a tierra por fuera del gabinete, 

localice el tornillo de seguridad del gabinete 
precisamente abajo del punto verde al lado 
derecho. (Vea Diagrama 5) 

1.	 Utilice la llave de 
5/16" (8 mm) o un 
desarmador para 
aflojar el tornillo.  
Fije el cable de tierra 
y apriete el tornillo de 
nuevo.  
(Vea Diagrama 6) 

NOTA: No incluye 
cable de conexión 
a tierra.

2.	 Fije el otro extremo del 
cable de tierra a una  
barra o varilla de tierra. 
Conecte el gabinete a 
tierra. (Vea Diagrama 7)  

CONEXIÓN A TIERRA POR DENTRO DE 
GABINETE
3.	 Al despachar líquidos dentro del gabinete de 

seguridad, es importante que se asegure una 
buena continuidad eléctrica a través del contacto 
de metal con metal de los cables de tierra. 

1.	 Bond between safety  
can and drum or between 
drum and upper vent hole. 
(See Figure 8)

NOTA: El usuario 
podría tener que 
retirar algo de pintura 
para que el metal 
entre en contacto. Si 
es necesario, lije una 
pequeña zona de 
pintura donde se fija 
la abrazadera para 
asegurar el contacto  
con el metal.

RECOMENDACIONES:
•	 Utilice los cables comerciales que hay disponibles, 

pues están hechos para el servicio de uso industrial. 

•	 Debe verificar que las conexiones eléctricas estén 
ajustadas.

•	 Después hacer las conexiones, el usuario debe 
hacer tierra para descargarse antes de abrir los 
contenedores.

•	 Cuando se despachen líquidos inflamables Clase 1 
siga estos lineamientos como guía para cumplir 
con las leyes y ayudarse a eliminar la posibilidad 
de una descarga eléctrica y el riesgo de ignición 
de vapores.

NOTA: La información contenida aquí fue 
preparada por el fabricante y se proporciona 
como un servicio a nuestros clientes. Uline no 
es responsable de la precisión o integridad de 
esta información.

INSTRUCCIONES PARA CONEXIÓN A TIERRA

Diagrama 6

Tornillo de 
Conexión a 

Tierra

NOTA: Para garantizar la seguridad del edificio, es importante eliminar el riesgo de una descarga 
electroestática mientras se manipulan los líquidos inflamables. Para mayor información vea NFPA 77.

¡PRECAUCIÓN! Si el usuario va a despachar líquidos inflamables Clase 1 de un contenedor que se 
encuentra dentro del gabinete de seguridad, el gabinete debe conectarse a tierra. Se recomienda que el 
gabinete se conecte a tierra cuando se despachan combustibles líquidos Clase 2, si estos se encuentran 
cerca, en o sobre la temperatura en su punto de combustión. Considere estos factores internos y externos 
para la conexión a tierra. 

Diagrama 5

Tornillo de 
Conexión  
a Tierra

A Tierra

Diagrama 7

Diagrama 8

800-295-5510
uline.mx
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MOBILE POUR PRODUITS  
INFLAMMABLES

1.	 Alignez la plaque de roulette avec les trous à 
boulon du plateau-chariot. Insérez quatre boulons 
dans la plaque de roulette en les enfilant à travers 
le plateau-chariot. Fixez les boulons avec des 
rondelles de blocage et des écrous. (Voir Figure 1)

2.	 Serrez les écrous avec une clé de 14 mm.

3.	 Répétez cette procédure pour les roulettes restantes.

REMARQUE : Veuillez vous assurer que tout 
le contenu de l'armoire a été retiré avant de 
l'installer sur le chariot.

MISE EN GARDE! Le chariot peut porter jusqu'à 
454 kg (1 000 lb). Cela inclut le poids de 
l'armoire.

ASSEMBLAGE

PIÈCES

Boulon x 16 Rondelle de 
blocage x 16

Écrou x 16Roulette avec frein x 4 Plateau-chariot x 1

Clé de 14 mm

OUTILS REQUIS

Clé à douilles de 8 mm (5/16 po)

Figure 1

Tournevis cruciforme
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MONTAGE DE L'ARMOIRE SUR LA BASE

REMARQUE : Avant d'installer l'armoire sur la 
base mobile, vérifiez que l'armoire a été vidée 
de son contenu. 

1.	 Actionnez les freins sur toutes les quatre roulettes de 
la base mobile.

2.	 Avec l'aide d'une autre personne, soulevez et placez 
l'armoire avec soin tout en vous assurant qu'elle 
repose bien au-dedans de la base. (Voir Figure 2)

Figure 2

INSTRUCTIONS POUR L'ARMOIRE À FERMETURE AUTOMATIQUE

1.	 Installez l'ensemble du maillon fusible avec une vis. 
(Voir Figure 3)

REMARQUE : Les supports se trouvent à 
mi-hauteur à l'intérieur de la porte droite.

2.	 Pour maintenir les portes ouvertes, passez le maillon 
entre les supports. (Voir Figure 4)

Figure 4

Figure 3
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MISE À LA TERRE EXTERNE DE L'ARMOIRE
1.	 Pour la mise à la terre externe de l'armoire, repérez 

la vis de mise à la terre située sous le point vert sur 
le côté droit de l'armoire. (Voir Figure 5) 

2.	 Desserrez la vis à 
l'aide d'une clé de 8 
mm (5/16 po) ou d'un 
tourne-écrou. Fixez le 
câble de mise à la 
terre et resserrez la vis. 
(Voir Figure 6)

REMARQUE : Câble 
de mise à la terre 
non inclus.

3.	 Fixez l'autre extrémité 
du câble à une barre 
omnibus ou une tige de 
mise à la terre. Mettez 
l'armoire à la terre.  
(Voir Figure 7)

MISE À LA TERRE INTERNE DE L'ARMOIRE
4.	 Pour la mise à la terre interne de l'armoire, il 

est important d'assurer une bonne continuité 
électrique par l'intermédiaire d'un contact métal 
sur métal des câbles de mise à la terre lors de la 
distribution de liquides. (Voir Figure 8)

REMARQUE : 
L'utilisateur pourrait 
devoir enlever un 
peu de peinture 
pour entrer en 
contact avec le 
métal. Au besoin, 
poncez une petite 
zone de peinture 
à l'endroit où la 
pince est fixée afin 
d'assurer un bon 
contact avec le 
métal.

RECOMMANDATIONS :
•	 Utilisez les câbles de mise à la terre disponibles 

dans le commerce spécialement conçus pour 
l'usage industriel.

•	 Assurez-vous que toutes les connexions sont 
sécurisées.

•	 Après avoir effectué les connexions, l'utilisateur doit 
se décharger en touchant le sol avant d'ouvrir tout 
contenant.

•	 Suivre ces directives permet de rester en conformité 
avec la loi lors de la distribution de liquides 
inflammables de classe 1, et minimise le risque de 
décharge d'électricité statique et d'inflammation 
dangereuse de vapeurs.

REMARQUE : Les présentes informations sont 
rédigées par le fabricant et sont fournies à 
nos clients à titre de service. Uline n'est pas 
responsable de l'exactitude ou de l'exhaustivité 
de ces informations.

REMARQUE : Afin d'assurer la sécurité en entrepôt, il est important d'éliminer tout risque de décharge 
électrostatique lors de la manipulation de liquides inflammables. Référez-vous à NFPA 77 pour plus 
d'informations. 

MISE EN GARDE! Si l'utilisateur distribue des liquides inflammables de classe 1 dont le contenant est entreposé 
dans l'armoire de rangement, mettez l'armoire à la terre. Il est recommandé par l'industrie de mettre l'armoire 
de rangement à la terre lors de la distribution de liquides combustibles de classe 2 si ces liquides sont à leur 
point d'inflammation, ou dépassent cette température. Prenez connaissance de ces considérations de mise à 
la terre externe et interne.

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE

Figure 5

Vis de mise 
à la terre

Figure 6

Connexion 
pour vis de 
mise à la 

terre

Figure 7

À la terre

Figure 8
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